
Deklinationstabelle des Kroatischen
im syntagmatischen Bezug

Maskulinum (Stammerweiterung im Pl.)

Maskulinum (belebt)
Pronomen

(hart)
Kasus

N. Sg. ovaj naš stari loši susjed pjevač

Adjektiv
(hart)

Adjektiv
(weich)

Substantiv
(hart)

Substantiv
(weich)

Pronomen
(weich)Numerus

G. Sg. ovog našeg starog lošeg susjeda pjevača
D. Sg. ovom našem starom lošem susjedu pjevaču
A. Sg. ovog našeg staog lošeg susjeda pjevača

N. Pl. ovi naši stari loši susjedi pjevači
I. Sg. ovim našim starim lošim susjedom pjevačem
L. Sg. ovom našem starom lošem susjedu pjevaču

G. Pl. ovih naših starih loših susjeda pjevača
D. Pl. ovim našim starim lošim susjedima pjevačima
A. Pl. ove naše stare loše susjede pjevače

I. Pl. ovim našim starim lošim susjedima pjevačima
L. Pl. ovim našim starim lošim susjedima pjevačima

nož

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

noža
nožu
nož

nož-ev-i
nožem

nož-ev-a
nož-ev-ima
nož-ev-e

nož-ev-ima
nož-ev-ima

nožugradu

grad

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

grada
gradu
grad

grad-ov-i
gradom

grad-ov-a
grad-ov-ima
grad-ov-e

grad-ov-ima
grad-ov-ima

tečaju

tečaj

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

tečaja
tečaju
tečaj

tečaj-ev-i
tečajem

tečaj-ev-a
tečaj-ev-ima
tečaj-ev-e

tečaj-ev-ima
tečaj-ev-ima

Maskulinum (Stammkürzung im Pl.)

otočanin

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

otočanina
otočaninu
otočanina

otočani
otočaninom

otočana
otočanima
otočane

otočanima
otočanima

otočaninu Zagrepčaninu

Zagrepčanin

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

Zagrepčanina
Zagrepčaninu
Zagrepčanina

Zagrepčani
Zagrepčaninom

Zagrepčana
Zagrepčanima
Zagrepčane

Zagrepčanima
Zagrepčanima

građanin

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

građanina
građaninu
građanina

građani
građaninom

građana
građanima
građane

građanima
građanima

građaninu

‘Stadt’ ‘Messer’ ‘Kurs’

‘Bürger’ ‘Inselbewohner’ ‘Zagreber’

Neutrum
Pronomen

(hart)
Kasus

N. Sg. ovo naše staro loše

Adjektiv
(hart)

Adjektiv
(weich)

Pronomen
(weich)Numerus

G. Sg. ovog našeg starog lošeg
D. Sg. ovom našem starom lošem
A. Sg. ovo naše staro loše

N. Pl. ova naša stara loša
I. Sg. ovim našim starim lošim
L. Sg. ovom našem starom lošem

G. Pl. ovih naših starih loših
D. Pl. ovim našim starim lošim
A. Pl. ova naša stara loša

I. Pl. ovim našim starim lošim
L. Pl. ovim našim starim lošim

selo

Substantiv

sela
selu
selo

sela
selom
selu

sela
selima
sela

selima
selima

Neutrum (Stammerweiterung: -n- und -t-)

imenu

ime

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

imena
imenu
ime

imena
imenom

imena
imenima
imena

imenima
imenima

‘Name’

Maskulinum (unbelebt)
Pronomen

(hart)
Kasus

N. Sg. ovaj naš stari loši prozor kolač

Adjektiv
(hart)

Adjektiv
(weich)

Substantiv
(hart)

Substantiv
(weich)

Pronomen
(weich)Numerus

G. Sg. ovog našeg starog lošeg prozora kolača
D. Sg. ovom našem starom lošem prozoru kolaču
A. Sg. ovaj naš stari loši prozor kolač

N. Pl. ovi naši stari loši prozori kolači
I. Sg. ovim našim starim lošim prozorom kolačem
L. Sg. ovom našem starom lošem prozoru kolaču

G. Pl. ovih naših starih loših prozora kolača
D. Pl. ovim našim starim lošim prozorima kolačima
A. Pl. ove naše stare loše prozore kolače

I. Pl. ovim našim starim lošim prozorima kolačima
L. Pl. ovim našim starim lošim prozorima kolačima

Femininum
Pronomen

(hart)
Kasus

N. Sg. ova naša stara loša soba stvar

Adjektiv
(hart)

Adjektiv
(weich)

Substantiv
(auf -a)

Substantiv
(konsonantisch)

Pronomen
(weich)Numerus

G. Sg. ove naše stare loše sobe stvari
D. Sg. ovoj našoj staroj lošoj sobi stvari
A. Sg. ovu našu staru lošu sobu stvar

N. Pl. ove naše stare loše sobe stvari
I. Sg. ovom našom starom lošom sobom stvari/stvarju
L. Sg. ovoj našoj staroj lošoj sobi stvari

G. Pl. ovih naših starih loših soba stvari
D. Pl. ovim našim starim lošim sobama stvarima
A. Pl. ove naše stare loše sobe stvari

I. Pl. ovim našim starim lošim sobama stvarima
L. Pl. ovim našim starim lošim sobama stvarima

Femininum (Stammerweiterung)

mati

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

matere
materi
mater

matere
materom

matera
materama
matere

materama
materama

materikćeri

kći

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

kćeri
kćeri
kćeri

kćeri
kćeri/kćerju

kćeri
kćerima
kćeri

kćerima
kćerima

‘Tochter’ ‘Mutter’

vremenu

vrijeme

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

vremena
vremenu
vrijeme

vremena
vremenom

vremena
vremenima
vremena

vremenima
vremenima

‘Zeit’ ‘Wetter’

jajetu

jaje

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

Substantiv

jajeta
jajetu
jaje

jaja
jajetom

jaja
jajima
jaja

jajima
jajima

‘Ei’
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polje

Substantiv

polja
polju
polje

polja
poljem
polju

polja
poljima
polja

poljima
poljima

(hart) (weich)



Personalpronomen

D. meni

N. ja
lang 1. Ps. Sg.

G. mene me
mi

A. mene me

I. mnome (sa mnom)
L. meni

N. ti
lang 2. Ps. Sg.

G. tebe te
D. tebi ti
A. tebe te

I. tobom
L. tebi

kurz

N. on
lang 3. Ps. Sg.

G. njega ga
D. njemu mu
A. njega ga

I. njime
L. njemu

kurz

 (s njim)

N. ona
lang 3. Ps. Sg.

G. nje je
D. njoj joj
A. nju je/ju

I. njome
L. njoj

kurz

N. ono
lang 3. Ps. Sg.

G. njega ga
D. njemu mu
A. njega ga

I. njime
L. njemu

kurz

 (s njim)

 (s njom)

D. nama

N. mi
lang 1. Ps. Pl. kurz

G. nas nas
nam

A. nas me

I. nama
L. nama

N. vi | Vi
lang 2. Ps. Pl.

G. vas vas
D. vama vam
A. vas vas

I. vama
L. vama

kurz

N. oni
lang 3. Ps. Pl.

G. njih ih
D. njima im
A. njih ih

I. njima
L. njima

kurz

N. one
lang 3. Ps. Pl.

G. njih ih
D. njima im
A. njih ih

I. njima
L. njima

kurz

N. ona
lang 3. Ps. Pl.

G. njih ih
D. njima im
A. njih ih

I. njima
L. njima

kurz

Possesivpronomen
Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

mojem

moj
mojeg
mojem
moj | mojeg

moji
mojim

mojih
mojim
moje

mojim
mojim

m.
‘mein’

mojoj

moja

f.

moje
mojoj
moju

moje
mojom

mojih
mojim
moje

mojim
mojim

‘meine’

mojem

moje

n.

mojeg
mojem
moje

moja
mojim

mojih
mojim
moja

mojim
mojim

‘mein’
Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

tvojem

tvoj
tvojeg
tvojem
tvoj | tvojeg

tvoji
tvojim

tvojih
tvojim
tvoje

tvojim
tvojim

m.
‘dein’

tvojoj

tvoja

f.

tvoje
tvojoj
tvoju

tvoje
tvojom

tvojih
tvojim
tvoje

tvojim
tvojim

‘deine’

tvojem

tvoje

n.

tvojeg
tvojem
tvoje

tvoja
tvojim

tvojih
tvojim
tvoja

tvojim
tvojim

‘dein’

njegovu

njegov
njegova
njegovu
njegov | njegova

njegovi
njegovim

njegovih
njegovim
njegove

njegovim
njegovim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘sein’

njegovoj

njegova

f.

njegove
njegovoj
njegovu

njegove
njegovom

njegovih
njegovim
njegove

njegovim
njegovim

‘seine’

njegovu

njegovo

n.

njegova
njegovu
njegovo

njegova
njegovim

njegovih
njegovim
njegova

njegovim
njegovim

‘sein’

njezinu

njezin
njezina
njezinu
njezin | njezina

njezini
njezinim

njezinih
njezinim
njezine

njezinim
njezinim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘ihr’

njezinoj

njezina

f.

njezine
njezinoj
njezinu

njezine
njezinom

njezinih
njezinim
njezine

njezinim
njezinim

‘ihre’

njezinu

njezino

n.

njezina
njezinu
njezino

njezina
njezinim

njezinih
njezinim
njezina

njezinim
njezinim

‘ihr’

našem

naš
našeg
našem
naš | našeg

naši
našim

naših
našim
naše

našim
našim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘unser’

našoj

naša

f.

naše
našoj
našu

naše
našom

naših
našim
naše

našim
našim

‘unsere’

našem

naše

n.

našeg
našem
naše

naša
našim

naših
našim
naša

našim
našim

‘unser’

vašem

vaš
vašeg
vašem
vaš | vašeg

vaši
vašim

vaših
vašim
vaše

vašim
vašim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘unser’

vašoj

vaša

f.

vaše
vašoj
vašu

vaše
vašom

vaših
vašim
vaše

vašim
vašim

‘unsere’

vašem

vaše

n.

vašeg
vašem
vaše

vaša
vašim

vaših
vašim
vaša

vašim
vašim

‘unser’

njihovu

njihov
njihova
njihovu
njihov | njihova

njihovi
njihovim

njihovih
njihovim
njihove

njihovim
njihovim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘sein’

njihovoj

njihova

f.

njihove
njihovoj
njihovu

njihove
njihovom

njihovih
njihovim
njihove

njihovim
njihovim

‘seine’

njihovu

njihovo

n.

njihova
njihovu
njihova

njihova
njihovim

njihovih
njihovim
njihova

njihovim
njihovim

‘sein’

Refl. Possesivpronomen

svojem

(svoj)
svojeg
svojem
svoj | svojeg

(svoji)
svojim

svojih
svojim
svoje

svojim
svojim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘eigener’

svojoj

(svoja)

f.

svoje
svojoj
svoju

(svoje)
svojom

svojih
svojim
svoje

svojim
svojim

‘eigene’

svojem

(svoje)

n.

svojeg
svojem
svoje

(svoja)
svojim

svojih
svojim
svoja

svojim
svojim

‘eigenes’

kurz

Reflexivpronomen

D. 

N. 
Kasus

G. 

A. 

I. 
L. 

sebi
sebe

sebe

sobom
sebi

lang

si
se

se

kurz

Relativpromomen
Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

kojem

koji
kojeg
kojem
koj | kojeg

koji
kojim

kojih
kojim
koje

kojim
kojim

m.
‘der’

kojoj

koja

f.

koje
kojoj
koju

koje
kojom

kojih
kojim
koje

kojim
kojim

‘die’

kojem

koje

n.

kojeg
kojem
koje

koja
kojim

kojih
kojim
koja

kojim
kojim

‘das’

Interrogativpromomen

kom(u)
kog(a)

kog(a)

kim(e)
kom(e)

‘wer’

tko

D. 

N. 
G. 

A. 

I. 
L. 

Kasus

D. 

N. 
G. 

A. 

I. 
L. 

kom(u)
kog(a)

kog(a)

kim(e)
kom(e)

‘was’

što
Kasus

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

čijem

čiji
čijeg
čijem
čiji | čijeg

čiji
čijim

čijih
čijim
čije

čijim
čijim

m.
‘wessen’

čijoj

čija

f.

čije
čijoj
čiju

čije
čijom

čijih
čijim
čije

čijim
čijim

‘wessen’

čijem

čije

n.

čijeg
čijem
čije

čija
čijim

čijih
čijim
čija

čijim
čijim

‘wessen’

Numerale (Kardinalzahl)

jednom

jedan
jednog
jednom
jedan | jednog

jedni
jednim

jednih
jednim
jedne

jednim
jednim

Kasus

N. Sg.
Numerus

G. Sg.
D. Sg.
A. Sg.

N. Pl.
I. Sg.
L. Sg.

G. Pl.
D. Pl.
A. Pl.

I. Pl.
L. Pl.

m.
‘ein’

Indefinit- und Negativpromomen

itko ‘irgendjemand’i-

netko ‘jemand’ne-

svatko ‘jeder’sva-

nitko ‘niemand’ni-

išto ‘irgendwasi-

svašta ‘alles’sva-

ništa ‘nichts’ni-

nešto ‘etwas’ne-

ikom
ikog

ikog

ikim
ikom

itko

i ka komu
i od koga

i za koga

i s kim
i o kome

D. 

N. 
G. 

A. 

I. 
L. 

i k čemu
i od čega

i za što

i s čim
i o čemu

išta

ičem
ičeg

išta

ičim
ičem

D. 

N. 
G. 

A. 

I. 
L. 
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Kasus Kasusmit Präpositioni- | ni- mit Präpositioni- | ni-

jednoj

jedna

f.

jedne
jednoj
jednu

jedne
jednom

jednih
jednim
jedne

jednim
jednim

‘eine’

jednom

jedno

n.

jednog
jednom
jedno

jedna
jednim

jednih
jednim
jedna

jednim
jednim

‘ein’ Kasus

N. 
G. 
D. 
A. 

I. 
L. dvama

dva
dvaju
dvama
dva

dvama

m.
‘zwei’

dvjema

dvije

f.

dviju
dvjema
dvije

dvjema

‘zwei’

dvama

dva

n.

dvaju
dvama
dva

dvama

‘zwei’

Kasus

N. 
G. 
D. 
A. 

I. 
L. trima

tri
triju
trima
tri

trima

m./f./n.
‘drei’

četirima

četiri

m./f./n.

četiriju
četirima
četiri

četirima

‘vier’Kasus

N. 
G. 
D. 
A. 

I. 
L. 
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